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KaHIUAAT (DUTOJIOTIYHUX HAYK, JTOIEHT
(PKuroMupChKHii ep)KaBHUM yHIBEpCUTET iMeHi IBana PpaHka)

JABHbOAHTJITMCHKUX MACEMHUX TAM’ SITKAX

Y ecmammi suceimaeno 2010611 nonodcenus cyuachoi meopii inghopmayitinoi cmpykmypu peuenns,
susHauerno mepmin "inghopmayitiina cmpykmypa pevenns” 3 nouyii npoepamu MiiManizmy, npoanaiizo8aHo
CYUACHI NiOX00U Ma 8UOKPEMIEHO Nepedazi HOBIMHbO20 IHMEPNPemamuHo2o nioxooy, 00CIIOHCEeHO
cmpamezii MapKy8anHs KOMROHEHMIE8 CIMPYKMYPU 6 OA6HbOATIUCLKUX NUCEMHUX NAM' AMKAX.

Inbopmaniitna ctpykrypa peuenns (ICP) BimoOpaxkae ceMaHTHYHI BIZHOCHHH MiX CMHCIOBUMHU
rpylaMy, 10 CKJIaJaloTh OCHOBY HOI0 3MICTy Ta YHODPSIAKOBaHI i odopMiieHI BIANOBIIHO IO IpaMaTHKU
neBHoi MoBH [1: 21].

BHBYEHHS CHHTaKCHMYHHUX Ta IPOCOAMYHUX BIIACTUBOCTEH, IIO BIUIMBAIOTh HA CTPYKTYPYBaHHS
indopmarii y pedeHHi, aegani Oinblire MpuUBepTae yBary HaykoBimiB. OKpiM CyTO JIIHTBICTHYHOTO iHTEpecy,
npobiiematnka ICP HaOyBae mpUKIIaTHOTO XapaKTepy, OCKIIBKU TiCHO TIOB’si3aHA 31 CTBOPEHHSAM IITYYHOTO
IHTEJIEKTY — PO3Ii3HABAHHSAM TEKCTY, CHHTE30M MOBJICHHS, MOJICIIOBAHHIM MOBHUX cucteM ToIno. Cepen
OCTaHHIX PO3pOOOK BiI3HAYMMO Ipalli aMEPHKaHCHKHMX yueHHX [1; 2; 3;], B AKHX 3a JOIOMOIOI HOBIiTHIiX
CTyJlili TeHEPAaTUBHOI TPaMaTHKHU Ta KOMIT IOTEPHHUX TeXHOJIOTiH pocmimkeHo ICP y am3ii cydacaux moB. He
3aJIMIIAETHCS 11033 yBarol M JiaXpOHHWH achekT miei npobiemu. Y posBimkax Himenpkux [4; 5] Tta
Higepnanacekux [6] ydenux Teopis ICP y moennanHi 3 MmiHiMamictchkoro mporpamoro H. Xomcbkoro [7]
BUKOPDHCTaHa JJIsI  aHallizy  ocobnuBocTeidl  pi3HMX  (GOpPM  CTpYKTypyBaHHsi  iHopmaiii B
JIaBHBOBEPXHBOHIMEIIbKIH Ta JaBHBbOAHIJIIICHKIH MoOBax. BolHOYac HEBHPINICHOIO 3aJMIIAETHCS HU3KA
NHUTaHb, TIOB’ I3aHUX 3 BUBUCHHAM 1H()OPMALIIIHOT CTPYKTYypH pEUCHHS B iCTOpHYHIN tuonuHi. Tak, ogHUM 3
akTyanbHHX 3aBnaHb Teopii ICP e Bu3HaueHHS MOBHMX 3ac00iB MapKyBaHHS iH(OpMaumiiHOT CTPYKTYpH B
TekcTi. MeTa HaIOro AOCTIIKeHHsI — MIATBEPIUTH Ta MIPOAHATI3yBaTH HAsBHICTh Pi3HUX THUIIIB CTpaTeTii
MapkyBaHHs [CP y 1aBHOAHTTIMHCHKUX MMUCEMHUX MaM’ ITKaX.

Tepwmin "iHdopmariifHa CTPYKTypa pedeHHS OXOIUTIOE Pi3HI IUCKYPCHBHI TMOHSATTS, IO IHTETPYIOTHCS K
BJIACTMBOCTI B CHHTAKCHCIi, a TIOTIM 3HaXOASTh BiqoOpaskeHHs B ceMaHTHIl Ta (onosorii. [ToMiTHHUH BHECOK
y po3pobky mpobiemaruku ICP 3poOuin mpeacTaBHUKM reHepaTuBHOi mapaaurmu: Ilorre (Potts) [1] —
inreprnperarusauid  minxin; I1. IToptaep (P. Portner) [2]; H. Xomcekuit [8], JI. Pinui (L. Rizzi) [9] —
¢opmanpHuii  HampsAMoOK. [IpUXUIBHUKM (OpPManbHOrO HampsMy BHKOpHCTOBYIOTH TepMmin ICP Ha
MO3HAuCHHs1 ocoOyMBOCTEl pemnpeseHTalii Tomika-GpoKycy Ha CHMHTaKCMYHOMY Ta IPOCOAMYHOMY PiBHSIX.
3a3Buuail Tomik — 1¢ iH(poOpMaIllis, BiZoMa 3 KOHTEKCTY, (OKYC acOLiIOITh 3 HOBOI iH(QOPMALIETO.
H. Xomcpkuii Bu3Hauae Gokyc sk ¢pasy, mo MicTuth iHTOHaLiHHUN ueHTp [8: 153]. Bee, mo He MicTUTH
¢bokycy, HasuBarOTh mpecynosuuicto (romikom). 3 inmoro 6oky, P. xekenmodd [10: 240] BnpoBamkye
¢bokyc-o3naky (F feature),skiii mputamanHa sk (OHONOTIYHA, TaK 1 CEMAHTHYHA IHTEPIpETAllis, OTKE
TPSIMOi KOPeJAIii Mixk OKYCOM i HAroJIoCOM He iCHYE.

VYV nopanbiimx po3poOkax (opmansHoro miaxony H. Xomcekuii [7: 168] mponoHye BBaXKaTd TOIIK i
(dhokyc GpopMaTbHUMH O3HAKAMH B CHHTAKCMYHOMY KOMITOHEHTiI T€HEpaTHBHOI CUCTEMH Ta iHTEPIPETYBATH
ix ma gBox piBHAX: DoHernuHa (opma (apTUKYJISALIAHO-IEpENepTUBHA crcTema) Ta Jloriuna ¢opma
(koHLENTYa BHO-IHTEpIIPETaLliiHa cucTema). SIK pesynbrar, BigOyBaeThcs omepariss O3BydyBaHHS.
CxeMaTH4HO OpraHi3alisi MOBHOTO araparty JIIOAWHY npeacTaBieHa H. XoMcbkuM y Takui crocio:

JlekcukoH
(O3ByuyBanHs) CuHTakcuc
OP JD
(®onernyna popma) (Toriuna dopma)

Puc. 1. Cucmemna opeanizayis mosu moounu (C-cucmema).

TakuM ywHOM, iH(OpMaIliifHA CTPYKTypa CHHTAKCUYHO 3aKoJIOBaHa 1 30aradyerbcss 3a paxyHOK
koMIoHeHTiB PO Ta JID.

CyrreBum BHeckoM y Teopito ICP e konneniist JI. Pii [9], B skiii C-cucremMa CKIaaeThes 3 CHUIOBOT
(ForceP) Ta ¢biniTHOT (FinP) ¢pas. Orxe, ICP Ipe/CTaBIeHa ¢dbopmyioro:
[ForceP[TopP[FocP[FIinP[TP...]IIll,ze ForceP {umoBa ¢pa3a) BCTaHOBNIOE BiMHOIICHHS PEYCHHS MO
KOHTEKCTY, BKJIIOYAKUd iH(pOpMalio Opo THI pedeHHs; TOPP (omik) mpeseHTye crapy iHpopMmamiio B
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kouTekcTi; FOCP (hokyc) excmtikye HOBY iHdopmariro; FiNP (piniTHa rpymna) MiCTHTB Taki eIEMEHTH SIK Yac,
cmoci6, cran Toro. Omxe, Tomik i Bhokyc € "cenasivamu” mix ForcePra FinP.

HoBiTHili iHTepHpeTamiiHMiA MiOXiM, IO PO3BHHYBCA 3 (OPMAIBHOTO, CIIHPAETbCS HA MPOrpaMy
miniManismy H. Xomcekoro [7] Ta BuBYae BHyTpilnHi i 30BHIIIHI (YHKIiI KOHCTHTYEHTIB PpEUYCHH,
BBaxkaroun ICP iHTepdeiicoM Mixk KOMIIOHEHTaMH IpaMaTUKU i mparMatuku [1]. YV Mexax mporo miaxomy
MAHIBHOIO € JyMKa MPO MPUCBOEHHS TUCKYPCHUX (QYHKIIH CHHTAKCUYHHUM 1 (POHOJIOTIYHIM KOHCTUTYCHTaM,
0 TIOB'S3aHO 3 "MamyBaHHSAM' JIHTBICTHYHOI CTPYKTYPH B CHHTAaKCHYHY. 3a3BU4Yaid, iHTeprperarii
MiJUIATal0Th MAapKOBaHi KOHCTUTYEHTH (OKYCY i TOIIKY, MOJCIIOIOYH Yy TaKWi CIOCi0O BHYTPIIIHIO Ta
30BHIMHIO (GyHKII peueHHs [2]. [lepeBaroro 1iei KOHIEMIT € Te, M0 TOMK i (OKYC PO3IIISAAIOTHCS SIK
CeMaHTH4HI ()EHOMEHH, CTBOPIOIOUM (hopMalibHI METOIM MOJEIIOBaHHS CTPYKTypH (okyc-(poH Ta Tormik-
koMeHT. KoxeH KOHCTUTYeHT (oKycy MoB’ si3aHui 3 Gokyc-Oaitnnepom. OcTaHHIN pO3IIAAalOTh K €IEMEHT,
4yTiauBHiA 10 Qokycy: yactku (Hamp.: only), npenukatu (IO MEpeAAIOTh CTABICHHS A0 YOrOCh), LIUTOKYLiitHI
omeparopu touo. MOKyc BH3HAYAETHCSA CTPYKTYpHHMH BigHomieHHsmu (C-command)mix ¢dokycom Ta
¢bokyc-uyTiauBuMu oneparopamu [1]. EKCroHEHT GoKycy — i€ CHHTaKCHYHA X-KaTeropis, mos’si3aHa uepe3
npoekmifo  Gokycy 3 GokKyc-QYHKIEID, IO BiIBHO TPHUIUCYETHCS IO CHHTAKCHYHOTO EKCIIOHEHTY
KOHCTHTYEHTa, yTBOpIOroud nomeH (okycy. I[lpum Ttakomy miaxoni JI® po3risnaroTe SK CHHTAKCHYHY
CTPYKTYPY, fAKa, 3 OJHOro OOKY, BiJHOCHTBCA 10 cTpykrypu Spell-out O3Byuysanus), a 3 iHImoro — o
CEMaHTHYHUX CTPYKTYp (3HAUEHHs pedYeHHs, LIUIOKYIiiHa cria, POKYC 1 TOIIK).

ICP Bxmrowae B cebe MpHWHAWMHI JIBa acleKTH OpraHizamii pedeHHs. 3 ogHOro OOKy, HOro MOKHA
HOJUIMTH Ha TOIIK 1 KOMMEHT IIPO TOIMIK (T.3. CTYKTypa TOIIK-KOMMEHT), 3 iHIIIOr0 — HAMGIIBII peJeBaHTHY
indopmariito y pedeHHi ckiagae Gokyc y mpoTucTaBieHHi 10 (oHy (cTpykTypa dokyc-doH). CTpykTypa
TOIMIK-KOMMEHT BILJIMBAE HA MPEIUKATUBHUIN MOJIIT PEYCHHSI 1 OB’ si3aHa 3 TIOHITTAM HaOIMKEeHOCTI (BimomMol
indopmariii B pedeHHi). BupakeHHs TOMIKY CTOCYETbCS 00 €KTa, NMPO SIKMH MAalTh ysSBY, B HEBHOMY
KoHTeKcTi. PiBeHb ¢Qoxyc-poH BH3HAuae CTaBIEHHS MOBLS JIO pelieBaHTHOCTI iHpopmauii. Houzny
CHIBBIAHOCATH 3 pedepeHTOM (OKYCYy, IPOTE OCTAHHIA TaKOX Mepefdavyae 30CEpPeIKCHHS CIEMCHTIB, Ha
SIKAX BapTO aKIEHTYBATH yBary 3a MEeBHUX YMOB.

Sk 3a3HavaroTh Xemnana ta Mondep [11], mopsAmoK KOHCTUTYEHTIB PEYEHHsS B YCiX MOBax BiAmoOBimae
JBOM CTPYKTYpHMM npuHiunaMm: 1) romik nepummii (Topic First Principle)piamosigao 1o sikoro indopmarris,
OB’ s3aHA 3 MONEPEIHIM JUCKYpCOM BHCTYIIA€ Ha IMoYyaTrky pedeHHs; 2) ¢dokyc mepumii (Focus First
Principle), Busnauae, mo HaiiBaxknupimia iHdopmaris — Ha modaTKy pedeHHs. OOHIBAa NPUHIUIIKA HE
cymepedars OJUH OJHOMY y BHIIAIKY, KOJH JOJAaTKOBA YacTHHA TOMIKYy (KOMMEHT) BKIFouae B cebe Qokyc,
KOTpHH Mepeaye CBOil JOAAaTKOBIH yacTuHI — ()OHY, SIK MApKOBaHA HA ITOYATKy TeMa PEYEHHS.

BaxnBoio CKJIaJ0BOI0 IHTEPIpETalifHOTO MiAXOAY € aHalli3 CTPYKTYPYBaHHS IHCKYpCY Ha OCHOBI
npuHIMny "ctapoi/HoBoi”’ iHdopmauii. [Hpopmawis, BiZoMa 3 KOHTEKCTY, 3aBXKIH Ma€ MEpeayBaTH HOBIii.
OcraHHi IOCTiKEHHS AOBENH, 10 JIErKi elneMeHTH (Hamp. 3aiiMeHHUKH) epeayoTh BaxkuM [12]. 3riguo 3
Ipinc [13] inbopmanito y BUCIOBICHHI MOXHA NPEICTABUTH y BUIISAAI TAKCOHOMIT JBOX B3a€MOIIOB’ I3aHUX
BigminHocTeit (Tabu.1).

Tabmmrs 1.
PizHoBuau indopmanii y BucaoBIeHHI
Iadopmartis Binoma aist ciryxada Hosa mst ciryxaga
Bigoma yist Tuckypcey BUKJIHKAHa (ue 3ycTpivaeThes)
HoBga s auckypey HEBHKOpHCTaHA a0COJIFOTHO HOBA

Sk BugnO 3 Tabn. 1, ronoBarMY (aKkTOpaMH, IO BU3HAYAIOTH CTPYKTYpyBaHHS iH(opMmarlii, € ii ctaTyc y
JIUCKYPCi, & TAaKOXX OCOOMUBOCTI cipuiHATTS ciryxadeMm. CrtaTyc iHdopmarii HOBOI K JJIsl JUCKYpCY, TaK i
JUTs cityxada repeabadae, 1Mo BoHa He Oyiia momepeanbo 3rafgana. OKpiM TOro, MOBEIb MPHITYCKAE, IO IS
iH(opmaIris HeBitoMa ciyxadeBi. Ha miaTBepIKeHHs UX TOJO0KEHb MPOoaHaAi3yeMO HU3KY MPUKIIAIIB!

(1) AER CRISTES GEFLAscnesse .Ix. wintra, Gaiugitue casere aerest Romana Bretenlond gesohte
7 Brettas mid gefeohte cnysede 7 hie oferswipde& [seah ne meahte peer rice gewinnan (MS A, C, 60
BC). — Before the incarnation of Christ sixty yedgsius Julius the emperor, first of the Romanaghbthe
land of Britain; and he crushed the Britons in leatind overcame them; and nevertheless he wadeuttab
gain any empire there.

IHdopmaris HOBa I TUCKYPCY 1 JUIS CllyxXada XapaKTepU3YEThCS THUM, IO HA TIOYATKY OIOBiJi MOBEIb
3a3Hayae o0cTaBuHKU Micud abo yacy. Y npuknani (1) —ue marta 3aBoroBaHHS BpuraHchkux ocTpoBiB HOmiem
Lesapem (AER CRISTES GEFL/AEscnesse .Ix. wintra —@kis nepen HapomkenHsMm Xpucra). daii 1o
OMOBII Clijiye HOBa iH(oOpMaIllis, TOMy MOBElb MOsACHIOE, XxTo Takuil Ilesap: Gaius Julius se casere aerest
Romana Bretenlond gesohte Faii IOmniii — immepartop, nepiuii 3 pumisH y bBpuraniro 3aiiicHUB
BTOpraeHHs. Sk BuaHo 3 pedenns (1), indopmaris HOBa Clifye Ha IOYATKy OIOBii, 10 Bigmosimae Focus
First Principle.

Craryc indopmarii crapoi ans ciyxaya Ta HOBOI IUIS JUCKYPCY CTOCYEThCS CYTI peded, mpo siki, Ha
JYMKY MOBIIS, CIyXad 3Hae, MPOTE MPo Hel He HIIa MOBa Y TONEPEAHBOMY JUCKYPCI.
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(2)...ac peet halige godspell haefd oferswidod swglgedwolena andgit for-oft (Ifric’'s Hom., 6). — .utb
that Holy Gospel hath full oft surpassed the urtd@ding of such heretics.

V peuenni (2) paet halige godspelCgsare nucanns) He 3raxyBanocs y HONEPEIHBOMY JUCKYpCi, IpoTE
OCKIJIBKH IIeH TEKCT PeJliriiHOro 3MicTy, MOBEIh Niependadae, mo i ciryxada I iHpopmartis Bigoma. s
i ITBEPKEHHS TAKOI JyMKH BapTO 3a3HAYMTH, [0 MOBELb BXXUBAE BKa3iBHHUI 3aiiMeHHUK paet foii).

Craryc indopmarii cTapoi sik UIs ciayxada, Tak i JJIs TUCKypCy Tepeadadae HasBHICTh iHGopMaIlii, mpo
Ky WIIJIa MOBa B MONIEpeTHROMY AUCKypci. Hamp.:

(3) 7 cyniges tidum se Arrianisca gedwola waes umnuim (Bede 44.19-23). — The king’s time the
Arian heresy was come.

VY peuenni (3) BkasiBHMI 3aiiMEHHHK S€ mepel iIMEHHHKOM MapKye iH(pOpMalil, eKCIUTIKOBaHY Y
MOTMEPETHOMY AUCKYPCI 1, BIIOBITHO, BIIOMY JJIs clayXaya.

Indopmanis Bimoma s AMCKYpCy, aje HOBa NSl ClyXada HE 3yCTPIYa€ThCs, OCKUIBKM MOBELb
NPUITYyCKae, IO ClyXad CIIIKYE 3a AMCKYpCOM, TOMY iH(opmalis, BigoMa s IUCKYpCy, Bimoma i st
ciryxayva.

Hasenenuii Buiie anaiis npukinanis (1—3)3ailicHEHO 3 NO3MIiH iHTepIpeTaliiHoro maxomy. OueBHIHO,
10 BaYKJIMBOIO MOTO CKJIAJIOBOIO € BUSBIICHHS Ta OCIiHPKEHHS MOBHUX 3ac00iB MapkyBaHHs ICP y TekcTi.

3rigHo 3 A. Ban Kemenase [6], icHye I’ ATh FOJIOBHHX THIIIB CTpaTeriii Takoro MapKyBaHHs: 1) iHTOHAIIiS;
2) eminc; 3) yactky; 4) TMIM BUpasiB, IO BIACHIAIOTH CllyxXada JO IONEPEAHboi iHpopMarii; 5) mopsaok
ciiB. Yci HaBeneHi crparerii MmapkyBanHs ICP 1ocuTh JHOKIaAHO BUBYEHI y CYYacCHHX MOBaxX, IPOTE II¢ HE
CTOCYETBhCS JABHIX MOB, 30KpeMa JaBHboaHriiicekoi. Jocmimkenns npososux (Anglo-Saxon Chronicle,
Ifric’s Homilies) ta moernunux (Beowulf) TBopie VII-XI cT. m03Boamino Ham BHSBHUTU HACTYIHI THITH
MapKyBaHHS.

InTonaunin. MeTpuuHi YMHHUKH, 10 AIIOTh B F€PMaHChKUX MOBax, Oymu gocmimkeni I'. Kynom [14],
SIKUI BHOKPEMITIOBAB JIBi TPYIIHU CIIiB. HE3aJEKHI HATOJIOLICH] Ta HeHaronouieHi (npokmituku). Cepen nepiuoi
IPYIH BUPI3HAIOTH CHIBHOHATONOLICH] ¢10Ba (IMEHHHKH, IPUKMETHHUKH, HEOCOOOBI (hOpMH Ji€caoBa i AesKi
NPUCITIBHUKH), 8 TaKOX 4acTKH. OCTaHHI OJEpPIKYIOTh MEHIIMI CTYIiHb HAarojocy. YacTKaMu BUCTYIAKOTH
GdiniTHI giecmoBa, OKpeMi 3aliMEHHUKH, TPHUCTIBHUKA Ta CIONYYHHKH. J[0 TMPOKIITHKIB BiJHOCATH
MPUIMEHHUKY Ta BKa3iBHI 3aiiMeHHUKH. 3akonu I'. KyHa y3araiapHIOIOTh y TaKHi CIIOCiO:

1. 3akOH YacTOK y TepMaHChKOMY pEUCHHi: HEHATOJIONICHI CJIOBa pO3TAallOBaHi Tepel MepIIuM
HAroJIOIICHUM €JIEMEHTOM PEUCHHSI.

2.3aKoH repMaHChKOTO BiJKPUTTS KJIay3H: HEHArOJIOIIEH] eJIEMEHTH PEUCHHSI BKIIOYAIOTh YaCTKH.

Hagenemo Hactynuuii mpukianu:

(4) Oft Scyld Scefing sceapena preatum, || monagaagpum, meodosetla ofteah, (Beow 5-6).

Often Scyld, Scef's son, from enemy hostnfroany peoples seized mead-benches.

VY nmpuxnani (4) oft (often)e nenaronomenum eneMEeHTOM pedeHHs, IKHI CTOITh MEPE] HATOJIOIIEHUMHU
enementamu Scyld Scefing sceapena (Scyld, Scef's sam), miaTBepIKyeTHCS TaKOK OCOONHBICTIO
JIaBHBOAHTIIIHCHKUX TBOPIB SIK ajiTepallis HaroJIOMEeHNX eJIEMEHTIB PEYEHHS.

Taki y3arasbHeHHS Oynu CcOpPMYyJTbOBaHI CHOYATKy JJs BIPIIOBAaHWX TEKCTiB, a 3TOJAOM 1 JUIS
JaBHBOAHIIIIHCHKOI po3u [15; 16].

Eainc. IcHyOTh pO3BiIKH, B SAKHX ETINTHYHAMH BBa)XKAIOTh PEUCHHS 3 BIICYTHIM CyO €KTOM, 3a3BHYail
BijioMHM 3 mornepeansoro kKoutekery [17: 321].Posrisnemo npukiagu 5(-B):

(5a) Her Romane gesamnodan ealle pa goldhord de derryvaeron.

(56) 7 sume on eordan behyddan. peet heo nan man sfiidan ne mihton.

(58) 7 sume mid heom on Gallia leedon (Anglo-Saxon Gicte, MS E 418).

This year the Romans collected all the hoards ¢d ¢fmat were in Britain; and some [they] hid in the
earth, so that no man afterwards might find themd, @me they carried away with them into Gaul.

VY peuenni (56) 7 sume on eordan behyddaincytniit cy6 ext hi€, npencrapineHuil y mepekiaii Ha
CydacHy aHrJiiceky MoBy sk they (©cobosuii 3aiimennuk, III ocoba, MHOXHHA), KU MOXe OyTH
BIATBOpEHUI 3 TIONEPEAHBOrO pedyeHHs sk Romane fumisau). 3a3HauyuMo, IO TaKi [PUKIaIH
3yCTpIYarOThCSI HE JIMIIE B epeKiia/iaX 3 JaTHHH, a i B OPUTiHAIbHUX JaBHBOAHIITIHCHKUX TEKCTAX, 30KpeMa
AHTIIOCaKCOHCHKIN XpoHilli. [Toka3oBo, Mo B pedeHHI 3 Cy0' €KTOM, MPEICTABICHUM IMEHHHUKOM, TIOPSAIOK
cIiB misrae npaBumiry V2, B TOM 9ac SK 3a BiICYTHOCTI cy0’ €kTa xapakrepHuM mopsakoM ciis € V-final.
Tomix pedeHHs "3aKoMOBaHWN" y Npeaukari, a GOKyC 3HAXOMUTHCS Ha MMOYATKY PEUYCHHs, OTXe aie Focus
First Principle. [Ipunycrumo, mo Taka iHpopMalis € HaiGiNbII BaKIMBOK JJIsI MOBIS, OCKIJIBKH B
NOJANBIIIOMY HAJAEThCs MOSICHEHHS, YOMY 3alacH 30JI0Ta Oyiu MpuxoBaHi puMisiHamu: paet heo nan man
syddan findon ne mihton (so that no man afterwardgt find them).

YacTku Ta TUNM BHMpPAa3iB, 10 BiICHJIAIOTHL YUTa4ya 10 momepeaHboi iH@opmauii. Bupasu, mo
BIICHJIAIOTh YWTaya 10 mNomepeaHsoi iHpopmauii B muckypci A. Ban Kemename [6: 96] mos'sizye 3
npuCIiBHAKAMK Pa, PONNEsKi MOXYTh TAKOX BUCTYIATH SK YAaCTKH. IX BUKOPHCTOBYIOTH SK PUTOPHYHI
3aco0u AJI PO3Pi3HEHHsI cTapoi Ta HOBOI iH(poOpMaLil, OCKUIbKK Pa, PONNeiaroomyTs, o iHpopmaris €
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CTaporo sl TUCKypey. Tak, elneMeHTH, IO 3HAXOIAThCs 3JIiBa Bifg PaTa ponne,mos’s3aHi 3 monepeaHim
JMCKYpCOM, TOOTO BUCTYMArOTh TomikoMm. Harp.:

(6) Hweet pa se biscop hine blipelice gefullode ealle his hiwan on paes Haelendes name. — And indeed
the bishop blithely baptized him and all his houddtin the Saviour's name.

V peuenni (6) Tunosuii Bupasz hweet pasxuTo 3 MeTOIO MPHUBEPHYTH yBary 10 IOJii, IO CIixye aaii B
OTIOBIIi, BBOASYN (POKYC OTIOBiIi.

MMopsaok ciiB y pedenni. I{eii Tum ctparerii mapkyBanus ICP TicHO moB’si3aHul 3 yciMa HaBEICHUMM
BHUIIIE MOBHHUMH 3aco0amu. TpaauiiiiHO JaBHBOAHTIIIACHKY MOBY BiIHOCSATH 10 MOBH V2. PedeHHs 3 TaKuM
HOPSIKOM CJIiB IIPEACTABISIOTH (hOH BUCTIOBICHHSI [15]. DOKyC OB’ A3YIOTh 3 MOPSAKOM CIIiB, KOJH JIECTIOBO
3HAXOIUTHCA a00 B (hiHANBHIM, a00 B iHiNiaNbHINA mo3umii. Hamp.:

(7) Slgon pa to sleepe (Beow 1252). — They sank tihasteep.

Peuennst 3 miecioBoM B iHimianeHid mo3uuui (V-1) Ginbmn xapaktepni mns moesii [18:134-145].V
Bizomomy TBOpi Beowulf Bonn 3ycTpiuaroThcs Ha MOYATKy OMOBiIi, a TAaKOX HAa MOYATKy HOBOI YAaCTHHH
TEKCTy, sIka I03HaYeHa PUMCBKUMH JITepaMH B MaHyCKpunTi. Tak, 3MIlleHHS NpeauKaTta B iHILIaJbHY
MTO3UIII0 ACOIIIOIOTh 3 THM, III0 MOBEIh Ma€ Ha METi MPEJACTABUTH HOBUHU Cy0’ €KT OMOBiai, (POKyCyrounch Ha
HbOMY.

Hageneni Buie npukIagy JOBOAATH, IO JaBHHOAHTIIMCHKIA MOBI TpHTaMaHHI Ti cami cTparerii
MapkyBaHHs ICP, mo i cygacHuM MoBaM. BapTo 3a3Ha4wTH, IO aHAJI3 €JINCYy YCKIQJIHEHUH Crerudikoro
JIaBHIX TEKCTiB. BaXko TakoXX TMPOCTEKUTH OCOOJUBOCTI IHTOHAIi y JaBHBOAHTIIINCHKIM MOBI.
KomrmnekcHoro mociimpkeHHsT MOTpeOyIoTh 1HIII cTpaTerii MapKyBaHHS — YacTKH, THIIOBI BUPa3H, MOPSIOK
CJIiB. 3aJIMIIAE€THCS HEBUPIIICHUM IHTAHHS B3a€MO3B' 3Ky Ta B3a€EMOJIl yCiX THINB CTpaTerii MapKyBaHHS
ICP.

BucnoBku. [TotyxHuil momroBX po3BUTKY Teopii iHGOPMAIHHOI CTPYKTYpH pEeYEeHHsS HaJajld OCTaHHI
JOCSITHEHHSI KOMIT IOTEpHOT  JIIHIBICTUKM Yy I[@PHHI CTBOPEHHS IITy4yHOTo iHTesekTy. HoBiTHIM
iHTepIpeTauiiHui MiAXix crnupaeTbest Ha nporpamy MiHiManismy H. Xomcbkoro i a€ 3Mory CTBOPUTH
dbopmanpHi MeTOMM MonenioBaHHS K okpemMux enemeHTiB ICP, Tak i crpykrypm 3aramom. [IpoGiemm,
TOB'sI3aHI 3 JIOCTOBIPHICTIO PO3IMi3HABAHHS TEKCTiB, CIIOHYKAlOTh HAYKOBIIIB BUBYATH OCOOJIMBOCTI
CTPYKTYpyBaHHs iHpoOpMaIii sK y CHHXPOHIi, Tak 1 B MiaxpoHii, 3BEPTAIOYHCh 1O ICTOPUIHUX BUTOKIB
NPUPOIM MOBHUX SIBHII. BaKIHBOIO CKJIQJOBOIO KX JOCIIIKEHb € BH3HAYCHHS y MHCEMHHX MaM sITKax
3aco0iB mapkyBanHs enemeHTiB ICP. Tak, B anrmilicbkux TBopax VII-X| cr. Hamu BHsIBJICHI 1 IpoaHami30BaHi
I ITh Pi3HUX THIIIB CTpaTerii MapKyBaHHS. BBaxkaeMo 3a JOIIbHE Y TIOJANBITUX PO3BiKaX 3MIHCHUTH 1X
KOMIUIEKCHE JOCII/DKEHHsI Ta CTBOPUTH (OpPMaibHI METOJMKH IIOIIYKY MOBHHX 3ac00iB MapKyBaHHS
iHpOpMaLIHHOT CTPYKTYpH PEUCHHS Y JIaBHIX TEKCTaX.
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Marepian Haniiimos no penakiii 01.04. 201 5.

Anopywenko E. 10. Hughopmayuonnaa cmpykmypa npeonoxyicenus u cmpameuu ee MapKupoeanus é
OpesHean2nUIiCKuX RAMAMHUKAX NUCLMEHHOCHIU.

B cmamve oceewenvi cnagnvie nonodcenus cospemMeHnol meopuu UHGOPMAYUOHHOU CMPYKMYpbl
npeonodicenst, onpeoeier mepmun "UuHGoOpMayUoOHHAsE CMPYKmMypa npeonoxcenus” ¢ no3uyutl npoepammol
MUHUMATUZMA, NPOAHATUZUPOBAHBL COBPEMENHbIE NOOX0ObI U BbLOCIEHbL NPEUMYUECMEA HOBEIUE20
UHmMepPNPemamugHo20 n00Xo0d, UCCIe008aHbl CMPAMe2UL MAPKUPOBAHUSL KOMNOHEHNO8 CIPYKMYPbl 8
OPEeBHeAH2IUUCKUX NAMSIMHUKAX RUCLMEHHOCTNU.

Andrushenko O. Yu. Sentence I nformation Structure and its Marking Strategiesin Old English Written
Records.

The article highlights the main aspects of modemtasnce information structure theory, defines et

information structure of a sentence, analyzes modeproaches and emphasizes the advantages of new

interpretative approach and investigates the maglgtrategies of structure components in Old English
written records

37



